
Mae Cadi, Iolo a Feng yn dod i YGG Pontardawe

Cadi, Iolo and Feng are coming to YGG Pontardawe



Next, you will find your 
name and put it on 
the feelings wall to 
show how you are 
feeling that day.

“I’m feeling happy 
today,” says Iolo, so 
he puts his name 
on the smiley 
face.

After some free 
play, you will 
go and sit on 

the carpet together for 
registration. You will learn the days of 
the week and play the weather game 
before going to different areas of the 
classroom for your first activity.

Nesaf, byddi di’n dod o 
hyd i dy enw ac yn ei 
roi ar y wal teimladau 
i ddangos sut wyt 
ti’n teimlo’r diwrnod 
hwnnw.

“Dw i’n teimlo’n hapus 
heddiw,” meddai Iolo, 
felly mae’n rhoi ei 
enw ar y wyneb 
hapus.

Ar ôl rhywfaint 
o chwarae rhydd, 

byddwch chi blant yn 
mynd i eistedd ar y carped gyda’ch gilydd i gofrestru.

Byddwch yn dysgu dyddiau’r wythnos ac yn chwarae 
gêm y tywydd cyn mynd i wahanol rannau o’r ystafell 
ddosbarth ar gyfer eich gweithgaredd cyntaf.
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What happens when I come to school?Beth sy’n digwydd pan fydda i’n dod i’r ysgol?

Can you take your coat off by yourself?Alli di dynnu dy got ar dy ben dy hun?

Your friendly teacher will 
greet you at the classroom 
door.

You will hang your coat and 
bag on the hooks under the 
shelter, just like Cadi is doing, 
and go into the classroom.

Bydd dy athrawes gyfeillgar yn dy 
gyfarch wrth ddrws y dosbarth.

Byddi di’n hongian dy got a dy  
fag ar y bachau o dan y cysgod, 
yn union fel mae Cadi yn ei  
wneud, ac yn mynd i mewn i’r 
ystafell ddosbarth.
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What will I do in school?Beth fydda i’n ei wneud yn yr ysgol?

What do you like doing with your friends?Beth wyt ti’n hoffi wneud gyda dy ffrindiau?4 5

You will do lots of 
different activities in your 
classroom and outdoors. 

All the activities are lots 
of fun and you will learn 
as you play. 

“Can I play with you?”  
Iolo asks Cadi.

Byddi di’n gwneud llawer o 
wahanol weithgareddau yn dy 
ystafell ddosbarth ac yn yr 
awyr agored.

Mae’r holl weithgareddau yn 
llawer o hwyl a byddwch yn 
dysgu wrth chwarae. 

“Ga i chwarae gyda thi?”  
mae Iolo yn holi Cadi

Iolo is exploring the 
maths area.

Mae Iolo yn archwilio’r 
ardal fathemateg.

“Yes,” says Cadi, “I’m just 
making lunch for the babies. 
You can help.”

“Cei,” ateba Cadi, “dim ond 
gwneud cinio i’r babanod ydw i. 
Cei di helpu.” Later, Feng and Cadi enjoy 

the water play together.

You will quickly get to know the other children in your 
class and make friends.  

Byddi di’n dod i adnabod y plant eraill yn dy ddosbarth yn 
gyflym ac yn gwneud ffrindiau.  

Wedyn, mae Feng a Cadi 
yn mwynhau’r chwarae dwr 
gyda’i gilydd.
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Beth sy’n digwydd os ydw i’n llwglyd neu’n sychedig? What happens if I am hungry or thirsty?

Beth yw dy hoff snac? What is your favourite snack?

Bydd amser snac yn y bore pan fyddi di 
a dy ffrindiau yn eistedd gyda’ch gilydd 
wrth y bwrdd i gael ffrwythau a llaeth.

Cyn i ti gael dy snac, rhaid i ti gofio 
golchi dy ddwylo’n dda iawn, gan fod 
hyn yn helpu i stopio germau rhag 
lledaenu. Yna galli di eistedd gyda dy 
ffrindiau i fwyta.

“Mae fy llaeth i’n flasus iawn,” meddai 
Cadi.

“Alli di basio fy llaeth i fi os gweli di’n 
dda?” mae Feng yn gofyn i Cadi.

“Rydw i’n mynd i gael darn o afal,” 
meddai Iolo. “Mae’n edrych yn grensiog 
a blasus.”

There will be snack time in the morning 
when you and your friends will sit 
together at the table to have fruit and 
milk.

Before you have your snack, you must 
remember to wash your hands really 
well, as this helps stop germs from 
spreading. Then you can sit down with 
your friends to eat.

“My milk is really yummy,” says Cadi.

“Please can you pass me my milk?” 
Feng asks Cadi.

“I’m going to have some apple,” says 
Iolo. “It looks crunchy and delicious.”
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What happens when I need to go to the toilet?Beth sy’n digwydd pan fydd angen i fi fynd i’r ty bach?

Can you use the toilet by yourself?Allwch chi ddefnyddio’r ty bach ar eich pen eich hun?

You can go to the toilet 
when you need to, but if 
you are learning on the 
carpet, you just need to 
put your hand up and tell 
your teacher.

You will go to the toilet 
by yourself. Feng has been 
practising this at home, and 
now he feels very confident 
going by himself at school.

Feng remembers to wipe 
himself, pull up his pants 
and flush when he has 
used the toilet.

Then he washes his hands 
with soap and warm water.

“I am washing my hands really 
well so I don’t spread any 
germs,” he says.

“Rwy’n golchi fy nwylo’n dda 
iawn felly dydw i ddim yn rhannu 
unrhyw germau,” meddai.
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Gallwch fynd i’r ty bach pan fydd 
angen, ond os ydych chi’n dysgu ar y 
carped, bydd angen i ti godi dy law a 
dweud wrth dy athrawes.

Byddi di’n mynd i’r ty bach ar dy  
ben dy hun. Mae Feng wedi  
bod yn ymarfer hyn gartref,  
a nawr mae’n teimlo’n  
hyderus iawn yn mynd ar  
ei ben ei hun yn yr ysgol.

Mae Feng yn cofio sychu ei  
hun, tynnu ei bants a  
fflysio pan fydd wedi  
defnyddio’r ty bach.

Yna mae’n golchi ei ddwylo  
â sebon a dwr cynnes.^
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What happens when it is home time?Beth sy’n digwydd pan fydd hi’n amser mynd adref?

Are you excited about starting school?Wyt ti’n gyffrous am ddechrau’r ysgol?

When it is nearly home time, everyone sits together on the 
carpet for story time and other relaxing activities such as 
singing songs or watching a TV programme.  

“Is everyone ready for today’s story?” asks the teacher.

“Yes, we are,” say the children.

“I love story time!” says Cadi.

After that, you will all say a prayer together.

Pan fydd hi bron yn amser mynd adref, mae pawb yn eistedd 
gyda’i gilydd ar y carped ar gyfer amser stori a gweithgareddau 
eraill i ymlacio, fel canu caneuon neu wylio rhaglen deledu.  

“Ydy pawb yn barod am stori heddiw?” gofynna’r athrawes.

“Ydyn, rydyn ni,” medd y plant.

“Dw i’n caru amser stori!” meddai Cadi.

Ar ôl hynny, byddwch i gyd yn dweud gweddi gyda’ch gilydd.

Then you will collect your belongings 
and sit back on the carpet. When your 
teacher sees your grown-up waiting 
outside the classroom door, it is time to 
wave goodbye to your friends and go out 
to meet them. 

Yna byddwch yn casglu eich eiddo ac yn 
eistedd yn ôl ar y carped. Pan fydd dy 
athrawes yn gweld dy oedolyn yn aros y 
tu allan i ddrws y dosbarth, mae’n bryd 
ffarwelio â dy ffrindiau a mynd allan i 
gwrdd â nhw. 
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Mae Feng, Iolo a Cadi wrth eu 
bodd yn mynd i YGG Pontardawe, 
ac maen nhw’n meddwl y byddi 

di’n hapus yno hefyd!

Feng, Iolo and Cadi love 
going to YGG Pontardawe, and 

they think you will too!

YGG Pontardawe 
Rhodfa Alltacham Drive, Pontardawe,  
Abertawe Swansea, Castell Nedd Port Talbot SA8 4JR

Tel: 01792 862136 
Email: yggpontardawe@npt.school  
Web: https://ygg-pontardawe.j2bloggy.com/cy/ 


